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“mEREMEHR =BERFAR

JhEARRE BEA

B51%F2M ( Grammatical Metaphor ) B2 A RFEINREIE S FH— MrEtEfE
B, — A, XFPREMEANGRE BRI R &5 w8 & koo
s, REFEEMREIEN —MEEKIES W, Wil 5RELESTHEE Y &
AR oy B AR R A (BRmis ) SHRIENRE MRS SESRN (—8BRK) 2
BEAKERRER, EMELLE (Phylogenetic), ™ME%HA (Ontogenetic ) HiFiE%
A (Logogenetic ) =ANHE4ERE | 5—B 80 8RN R S BIER &k S0 5
—FH, EXRFESNESTHRIIEE, ZHENLEEFEAELE, 2—1EERE
H8e RS S8, IWm S G A T BIHEEEaM ( Conceptual Metaphor )
AT, EERAMAZEHERTAOEM ISR, RN INGKE 2\ sk 4%
fEBR ST SR A2 VE ) ARV, B, iEkiEm S8 ERmbE TR ER
( BT ETERE SRR R I FEA IR 2 S ANBRFaE ), A TEBE LTS a2 B A4b
) ——Fang R ME F R AMEA R S INTEA R A UME R AE R R .

TEVERR R AEIE o BRI IEE S M B A B 2 h MR, Bk, 3%
PERR AR BE g =Rt ] RE AR — MBI BRI 0L, fdEiE . R4/ EiE . M
(XHEH % B—ME, HEME—BK). NXMAEE, A\AES ¥R
WA S ELERLE L, 5REDREE S F P HEEIETER (Ideational GM ) )
ZIED M ( Experiential GM ) IBF S EAMY; M AFKIIREIE T FHIBTEFEM
ARE R — AN BB MEFR AL, R RABESMAPRThEE. shilEsyit hiEkiE
ML S A B R IELEM ( Textual GM ); ST A AMRICHERIEFEENS R TiE
AR, (BfESE — K 5EEHEIEFERZMT (20154812 A 25 H e-mail ) RIAR
CAERTHIAIRAIR, B AFRCHEFE AR LE X EMRAICEER; YEF
X RIZ AR, A 2. HREEENERE, ENMNIZEAANEEIEER

@ HR A4 B AR 4> /. “For me grammatical metaphor depends on stratal tension. And metaphor in general
means two meanings, in some kind of figure and ground relationship, with one symbolising the other-- I feel I
stretched the concept too far in ET, and would not now for example consider what I call textual metaphors there as
grammatical metaphors, since no stratal tension.” H:A BN ET 2448 English Text: System and Structure —+5,
J& Hi R #t A Amsterdam : John Benjamins, 1992. 4t 5 K27 H ikt 2004 4547 FERR .
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8k A

M TEE, BARICHERYIE SCRNAHLR, X — s NAXTEIB RS (0TE R N T 4%, G
Ay, BV SERSEERR. TR, RIMEZIERMES (Text GM): X
AMREREE SELERIZITREHLE, SiEkaM . W4/ EEkE . MR
XF, #L5 Textual GM AN, JE—TEBEARFELE, M52, EER ADhEE L
SMAPRPIANIHEEZ A IR IE TR A WA A1) 31/ B B A 0 A S5 R v s r
25,

XEEE RS — RN E——IER MR, B E 5 R R & T
Bismis, ALEAE (fEAEESFFSMIES ) (Halliday, 1978) —HH R RIER
(Text) BEANIAS, ERR—ALHIEY B AR, RiES 5iBE> 8738 XA
B, WmmRECIERRA TR LR . (HiER (19952005) ke TiEREINIE: 15
AR —A MR E AL (text as meaning ), LA —AN L5 M4 & 847
(text as wording ). X—IAR FMSAERERE, 10 5LEIRNMEICEERERS, K
K FIREARAEREM) (E4810), MMiZEER, PEAFBEE. 1. 25KE
By, HSE, SEadiAiR “RICTEER _ ERRER /M) (B &) . miE e FR%
MriEm" X—IARRARFEZEN, T, BRBERERNEX., Mk
REXWIER, WHEYR—& (Hjelmslev, 1943/1961 ; Firth, 1968 ), Xt iEuhil,
R EAES M (Halliday, 1978), #Ebt, WMREARIHE k= iERIEE R
FB, XS TFUNRIL (A1) aTRAZSEGTH (F); B, WMRIES R i
RZIBRKEN RN, IAFELHER PHATTREA “TERIER", BIBRA
RESEHH 6 A7 a1, B ORARE) A2 RE R IRE A SR IIEANL (—Fh RS
Y )e MR, IRMERALEEMER BT, AV RELUTRB AR RS TR,
Ll R BTSSR R S ( Halliday & Hasan, 1978 ), & /47[EES BAA LR
HAF S (Hoey, 1991). #it, iBLFRR AL AIRE AT BBV K /M) LA L (iRl 15
HEM . BAVEB, /oLl EE)ERTERE P BB L RE T RE R A bRtER,
o _F i B SERR BB iR, X R ERRM; H el BT R
Famgi, XEHERNT—EEBREMFITHIESIHER, UFCLERNEE A
BHTH (THES5 : 05JA740004 ) FIZEWFE) U AL B AP 55 5% L3 7% 4 3 K 0
H (WiH%5: 310400077 ).

20154F F4E, ARANZAT Eg5E IR AR EL B TH ARG DEE
BEHER, 2HRAHREX (ISR ENERR, £2d—FEE, EBRim L
RAEWE B [F SRS ERAHLE A, KB ARG EN 22 RAERS, E8SEHERE &A1
KSR, B, KEWESZDERX—MaiEmaR R, BEERNE, vf
R . ERAEREIN “TERREEIE RA XTI, RS gkt
BB =AEER B, BEmtE R XA T T H B SR, XAS

@ ELHIMFE RSO “instance” 5 R4 “system” X WAFATIEN CRE]7, ALREAHHM R
R AR



“‘BEIRWHA” EBERAR

RHEZY), EAFNERZ T, MG, BEEFL. HREU EIERE S
BRI —— BRI RE" 8, HNESRRN, BISCEiER R X R AR
IHRM BRI 5HE, X—AR AR L ERE PR, RS TH
HOERKORMUE S B, XD T Bk, ekl s AL A A r B, R
FH) BEETERR RN B SR R S " — ORI TR R MR 2 SR A
RN, U B T 2 BRI 25 ) 4 B2 v TR R R X s A S L, IR R GEtE . SRAE
HRsEEER EE G SR S AR ERNE S R & ARk
PR, VEEBIESRPEMAHCER, B8R T —HHMIEFFEEL, HLERARN. &
ML “RICEERA T ORRIEEGRFTR" R, 1520 845 LR 4
sBERE b, RICHERE ) A, RSRBARIELFRER . R4/ EiEs
AL E ) RANRAES . BIE T R TR AT DUR IR AR T RS
HEPETT), SERXTBUEMHREHRNIANR; EERI, DURMIEREN 535
BERMAEARZAL, ERRE. ERRERY, HERSE KB EH
REFHAE TR o

( Firth, J. R. 1968. A synopsis of linguistic theory, 1930-55. In Frank R. Palmer (ed.),
Selected Papers of J. R. Firth: 1952-59. London: Longman.108-205.

d Halliday, M. A. K. 1978. Language as Social Semiotic: The Social Interpretation of
Language and Meaning. London: Arnold.

[ Halliday, M. A. K. 1995. Computing meanings: Some reflections on past experience and
present prospects. Paper presented at the 2nd Conference of the Pacific Association
for Computational Linguistics, Brisbane, 19-22 April, 1995. In J. Webster (ed.), 2005.
Computational and Quantitative Studies, Volume 6 in the Collected Works of M. A. K.
Halliday. London: Continuum. 239-267.

J Halliday, M. A. K. & R. Hasan. 1978. Cohesion in English. London: Longman.

A Hjelmslev, Louis. 1943/1961. Prolegomena to a Theory of Language. Francis J.
Whitfield (trans.). Madison: University of Wisconsin Press.

[d Hoey, M. 1991. Patterns of Lexis in Text. Oxford: Oxford University Press.
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iBxERmIEE R/ XA

ribgd ARG B4

(& %] BRI R ARG BRI AN TR, P, AFRRBAIMLRE X
CEOASACREL KR, A TRRERERELEZ (. iz,
%) SRR (BRFX., BRAE, REE, FFAF) RAT
HREARL R, BMARIIRRE K CEMALZE, A TESERAE
RELS R ARG X ZRMEE A AHZHER, KRG ERGMRE
EEIEN I, fAGIE LR AR, MIFEREERA XS
A st

[ %4 | AL, ATRIEH; 355 18%

Os=

BRI R THREIE S F R EENAHTZ — (Kilpert, 2003 ; Martin, 2003 ),
X FEE R A B NE, aTMLLF ISR 0 —3E: (1) BRI AR Y,
X HEfRT; B2 AN R X, FRSEMRE AT, SRk
FIMEE “ENRT; BRSABRERE IR, RAMESL bR R R, Xk
SRREEh I AIEE (Halliday, 1995/2004 : 11), (2) iEEREMTEBUERIIIS, T
FETE BRI S BRI AR B4 A T H (Halliday, 1998/2004 -
82). (3) IBF W NEFETHISLEM R THNE . 5 TEE0 SRttt R, m
XFh R IR BEVEREMI SCIE (Halliday, 2004 : viii), (4) iBEEAMEESE Y
BETY R, BANERERRETEL; BERMELREEEIT R, 25
TR RVE I8 SUFIE, HEMIeTfdh “E4” MEIMASRE L, RiH
T T AR (Halliday & Matthiessen, 1999 : 270-271 ), MSRRAIBEEE®, A
KRG TR BRI AZE (Halliday & Martin, 1993), Mz, iBEREEE—

* AEEEA: B, DESGERAMEIE R R . AR, ERR LA EEHR T A N EE
WE . BFEMEIE% . Email ; yangbingjun@sjtu.edu.cn. E{EHHE: 200240 T AT X MRS K F
HMETEZEBT
A0 B AR E AR ), HMES 15BY Y016, IREAGTTA: 4.



BEIEWRRRAXRE

ARG, WZaiEE A Nre i @R X kR TR, IR T AHE S HREIA
R (EEH, 2014 :70),

LR A M EIEESE R IR, XMARS R ATEB T —280) 8,
WHEEADRE. LT ARGERBIEERWEIE, XA RBEEHTTE I,

@ EERMER

B e M IS R T R e AL B Bk, S LI R A" —3C (Halliday,
1966/2003 ), He &KW “iBkpEm" XANARE, HABRCHW Kl shiEth 4
PP RER %, THE M SEHSE Bl RIE AR A BRI BHIE ( Wipolice drink test
tables review % ). LI KMEE, s4LEE (FEEEESR) (LUFRIRIFG) $—
MOERSE ) TR S, X4 7TREERRM A ABREEM, =i Akl R E#S
VBT AR E A LI BHE (Halliday, 1985). M19854EZF 4, A EMTAT LG
=R B (1), e (B2) ., sl ERFE AR (E3). A%
R 2 WEHBE (2000) %,

2.1 IEEREMIE RRIE

Bgipst (LB 1) R0 BR” R, ARIEARERE RN LB IS
18 (HHgE, 2000 ).

AR
BRERE < ThRERS I

o L

~ NBREgE

AR
1 iEpani EE, (1985—1994 ) ( Z:ULEPHEE, 2000 )

Aid, TEABHS. £, RPEXC B ROERIELRE, X584LE
—FHEMEM O ER R A HERR. IFGE—MEE—% (AFE+E) H M)z
bh: FRMBEMIE", Ho 103 iR SRR, MX—7H 1033 /MTHEE 2
“HIESHmERHRER . B, ZEAPEHIECERI LS EMEREER
MBS AEL, B “BARMEY, XA -BEX", E KB 7 E5ME X
fE” (Halliday, 1994 : 353 ).

7
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8 % B A

IFG S—hAsE it i kbR T B2, HRS AL “BiEkan 54
Ylk” BVER—TRITE, H 1033/ E AR, BT R —iE.

2.2 EERMEE AR

R AR ARSI T R W, RHIEERGEIS A LR B,
MIFGHINRAKRE , TR RN H—E R RIBEEHERE SR
Wy, TR SE e TR SRR, P BRI FIEGUMERE LRI
F, P EMETFEANTF .

HE A FRE
- TCHIRE
i NG =L
% ~
W T

“ Rk S WEEEE

EREZ
2 BRI (1995—1999 ) (2 UWLEPHEE, 2000 )

BAREAE L, gk am A e raEmk e, SiLEA R A XE
iR ER L LT IZB B, 1BERMEISHE T R SRR 2 i B AR TS
PO BN

B, R BMIBERRER ., NEXRMRE, X 13MIERRE R RZ K
¥ (Halliday, 1998/2004 : 41-2 ; X M. Halliday & Matthiessen, 1999 : 246-7 ). ¥
B “EBT R RS R SFIESUEEE R LT (F1—428); ‘i
" MBS CEEET R W (B5—T1K); RS EEET #
IR (89K ); EHEFHNMERS (F102K); TR EE (F11
) BRSENERE (F1228); LABEYVRE (F132%),

F£=, 5INTEBEXZES5RICIEEZEZ IR LL R B M T L s, R
EEE, LT (Halliday, 19952004 : 9) 1&HiE X 2H =X AIE LS, 18
AW (sequence™), iE4) (figure) LLRATT (element), 43513 R FiaiCiBik)2

O X=EARENFEEEASKGE—, FiFh Fo, BR, 858" 0, BS54 iRm, thwikf
EELE S, AR “FEP, SR, R B, BRSO AMOE R, B CE R JELE
Feo MR ZIMEFALERS FXILARER B HY, BN RE UAREXAE A, TTREEN BN
( sequence ), &%) (figure ), ZHJC (element)” .
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#y/Ma2H ® (clause nexus ). /i) (clause). a2l (group). WERIE X2 SiENCIE
HZHBA L TN, A4 TEREM (Halliday, 1996/2004 : 34 ). Haim
Bla) 1, AR BN —fh NV RBL, msERR ERL oM TSR,
HARBRIE R 7 1B Fam ( LA PN F-BUE Halliday, 1995/2004 : 19):

[1] Ifa fire burns more intensely it gives off more smoke we now say. ( i) M )
CXEFRAT TR, MR KIRES FHE, MSAHE.)
Fire intensity has a profound effect on smoke injection. ( i541) )

(ARHRIGE ER S8 BE XA 55600 7 A AT TR )

B=, RHIBEXAIC (semantic junction ) f&iEEFAMIH) EEAE A (Halliday,
1998/2004 : 38 ). ufn, “Sa” BEAAESH “FY7, A TSR 4R Rk
AR, ERENIEYHE R EY ‘S 58" Xk, FEAERNE AEH
T T TENE. XHAE IR ETEBE R L, thilllength fllong (1K) BYX 5
(Halliday, 2004 : xvi). W SASICRE—FPRE SO, B e A 1R R #9700 25 SL Sk
(Halliday, 1998/2004 : 43 ).

B, RHiIEEREE I ABS (syndrome of grammatical metaphor). * fFiE
EREmh, —UIEER R A g, $E “EWik” BJrE %R (Halliday,
1996/2004 : 47 ). X BB PR SEPR TS ME & RRR, — K A BRIE R
HAERRE b KE, R ZE IR TE—BOa IR EIARREEM (15 E: 26).
W OLENEERMIERISA . (1) PIANBEMALREE M ) A —A B —1)/Ma);
(2) BMBEL D REEL; (3) f#iaiEd 2 K@ ETE Xk R B hshia
ia)2H ( Halliday, 1998/2004 : 58 ; X . Halliday, 1999/2004 : 112 ). H.iu:

[2] evolution changes rapidly because many outside events occur
(W ARAEFZINRE, BTl bR itk )
Fahgiz\.: rapid changes in the rate of evolution are caused by external events
( BEAL R B PO AR A AN 5 21 )
( Halliday, 1998/2004 : 59)

TEIERSE CFRRBLE” BINE AN R Z M sZiCR S, s ik e
Wit RO EH (F L 87). “IFR" HEEMEIEERRM TR — 30 E A

@ X FEA/NEEL EEER . RI/IVIE A (clause complex ) Fk., — ANVl A 1AM & —
RS AT FR A/ N4 (clause nexus ). ( When a number of clauses are linked together grammatically,
we talk of a clause complex. Each single linkage within a clause complex can be referred to as one clause
nexus.) (Halliday & Matthiessen, 2004 : 8)

@ CEPRZIFR RS AIE" B R XA, WA SR BN EERE
HRME”
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